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Література, яка є художнім відображенням життя, відкриває  можливість ненав’язливо 

впливати на внутрішній світ людини, плекати  відчуття прекрасного й реалізовувати так 

звану «внутрішню» освіту, спрямовану на самоактуалізацію особистості. Цей мистецький 

компонент активізується, коли слово і музика взаємопроникають, адже, перебуваючи в 

тісному діалозі як види мистецтва, вони апелюють до емоційної сфери людини та формують 

її духовний досвід. Поетичне слово, наділене ритмом, інтонацією й образністю, природно 

тяжіє до музичного звучання, а музика, у свою чергу, поглиблює смислові й емоційні 

акценти літературного тексту. Їхній взаємозв’язок сприяє цілісному художньому 

сприйняттю, активізує образне мислення й відкриває нові можливості для інтерпретації 

художнього твору в культурному просторі.  

У цьому контексті органічне єднання слова і музики, які є різними мовами однієї 

духовної реальності, постає як особлива глибина людського буття: слово формує образ, а 

звук наповнює його емоційною енергією. 

На важливості взаємопроникнення музики й слова наголошував 

М. Машенко, зазначаючи, що розвиток фантазії, поетичного чуття поглиблюються тоді, коли 

музика і слово взаємопроникають і в художньому симбіозі постають як специфічна форма 

пізнання дійсності, ключовою ознакою якої є мислення в образах [4]. Іван Франко називав 

поезію музикою душі, втіленою в слові, педагог-гуманіст Василь Сухомлинський вважав 

музику слова найтоншим інструментом виховання людської душі. 

Тому логічно, що творчість багатьох українських письменників вибудовується в 

гармонії ритму, інтонації та мелодики, де художнє слово звучить як музичний образ, 

передаючи найтонші емоційні стани й духовні смисли національної культури.  

У цій площині творча скарбниця Лесі Українки є яскравим прикладом, адже її 

поетичне слово вирізняється особливою здатністю звучати – не лише в буквальному, а й у 

внутрішньому, духовному вимірі.  

Творчість Лесі Українки в мистецькому контексті осмислювалася в працях М. Драй-

Хмари, О. Білецького, С. Павличко, В. Агеєвої, Т. Гундорової, О. Забужко. Культурно-

музичне тло доби та проблему взаємодії слова й музики висвітлювали Ф. Колесса, 

С. Людкевич, Л. Кияновська, Р. Семків, Н. Бернадська. Теоретичні засади міжмистецького 

аналізу репрезентовано в сучасних інтермедіальних студіях О. Галети. У своїй праці 

«Дискурс модернізму в українській літературі» Соломія Павличко розкрила модерністський 

контекст, міжмистецькі зв’язки, європейські впливи, культурологічні та мистецькі 

інтерпретації творчості Лесі Українки [8]. 
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Увага дослідників переважно зосереджена на проблемах поетики, символіки, 

фольклорних джерел та філософських вимірів спадщини Лесі Українки. Водночас музичний 

компонент здебільшого розглядається фрагментарно: у контексті біографічних відомостей 

або аналізу окремих образів. Це зумовлює потребу цілісного осмислення ролі музики як 

складника мистецького контексту вивчення творчості письменниці. 

Лірика Лесі Українки апелює до слуху, інтонації, ритму, створюючи ефект 

присутності музики в самому слові. Її поезії вибудувані за принципом музичної композиції – 

із чітким ритмічним малюнком, інтонаційною хвилею, кульмінацією та спадом, оскільки 

поетеса тонко відчуває мелодику мови, перетворюючи слово на емоційний звук, тому й 

осмислює пісню як форму буття духу: 
Якби мені достати струн живих, 

Якби той хист мені, щоб грать на них, 

Потужну пісню я б на струнах грала, 

Нехай би скарби всі свої зібрала, 

Ті скарби, що лежать в душі на дні [9]. 

Звернімося до біографії Лесі Українки (Лариси Петрівни Косач), щоб побачити, 

наскільки тісно її життя було пов’язане з музичним мистецтвом. Леся Українка навчалася 

гри на фортепіано в тітки Олександри Косач-Шимановської та в Ольги Лисенко – дружини 

видатного українського композитора Миколи Лисенка. Усі, кому доводилося чути її 

виконання, відзначали природний музичний хист поетеси. Вона й сама усвідомлювала 

музику як своє справжнє покликання, захоплювалася творами Ф. Шопена, Р. Шумана, 

Ф. Шуберта, Л. Бетховена, Е. Гріга. У листі до дядька Михайла Драгоманова від 6 грудня 

1890 року Леся Українка зізнавалася: «З мене вийшов би далеко кращий музикант, ніж поет, 

та тільки біда, що ―натура‖ втяла мені кепський жарт». 

Поетеса знала безліч народних пісень. Сучасники, згадуючи її дитячі роки, часто 

уявляли Лесю з піснею на устах. Цей внутрішній зв’язок зі співом вона сама окреслила 

словами: «Бажаю так скінчити я свій шлях, як починала: з співом на устах!» («Мій шлях», 

1890 р. зі збірки «На крилах пісень») [9]. 

Народна пісенна традиція була для Лесі Українки органічною стихією. Саме під її 

впливом народилася «Лісова пісня», окремі образи якої зародилися ще в дитячій уяві 

письменниці під час перебування в селі Скупині. Вагомим є й внесок Лесі Українки в 

українську етнографію: Климент Квітка записав від неї значну кількість народних пісень. 

Звернімо увагу на назви творів письменниці, у яких виразно проступає музичне 

начало: «Лісова пісня», «До мого фортепіано», «Співець», «Сонет», «На давній мотив», 

«Веснянка», «Романс», цикл «Сім струн», «Хотіла б я піснею стати» та ін. 

Так, в автографі Лесі Українки до циклу «Сім 

струн» – музичний звукоряд. Якщо відтворити його 

звучання, то можна відчути, що кожна нота звучить по-

своєму, а отже, кожна поезія циклу налаштована на різну 

тональність. Саме так, музичними звуками, промовляє 

душа Лесі Українки. У дужках після назви вміщені 

італійські музичні терміни, які (як у музиці) указують на 

характер, темп виконання твору. У такий спосіб авторка 

налаштовує нас на особливості виконання і сприйняття 

твору. Цікаво відмітити, що особливим є початок кожної 

поезії, який співзвучний із назвою нот.  

«До»: «До тебе, Україно, наша бездольная мати / 

Струна моя перша озветься…» 

«Ре»: Реве, гуде негодонька… 

«Мі»: «Місяць яснесенький промінь / 

Тихесенький кинув до нас…» 
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«Фа»: Фантазіє! Ти – сило чарівна…» 

«Соль»: «Соловейковий спів навесні / ллється в гаю…» 

«Ля»: «Лагідні веснянії ночі  зористі!» 

«Сі»: «Сім струн я торкаю, струна по струні, / Нехай мої струни лунають…» [9]. 

Недаремно дослідники наголошували на особливій музичності її мислення. За 

спостереженням Є. Кротевича, Леся Українка тонко відчувала музику й мислила музичними 

образами; за сприятливих обставин вона могла б стати піаністкою високого рівня. За 

спогадами сучасників, поетеса часто сідала за рояль та імпровізувала мелодії до власних 

віршів, поєднуючи слово й звук у єдиному мистецькому пориві.  

Особистий життєвий досвід поетеси відіграв важливу роль у формуванні її музичного 

чуття. Для неї музика була не просто мистецтвом, а формою духовного самовираження, що 

органічно поєднувалася з поетичним словом. Саме тому в її творчості часто простежується 

прагнення до синтезу мистецтв. 

Музикальність поетичного слова Лесі Українки є одним із ключових чинників 

художньої сили її творчості. У поезіях розкриваються образи пісні, струни, голосу, тиші, 

звучання природи. Пісня в її творах постає як символ духовної свободи, національної пам’яті 

й внутрішньої сили людини. Через музичні образи поетеса передає складні психологічні 

стани, драматизм буття, водночас – віру в гармонію та красу. Слово в її поезії звучить, 

резонує з внутрішнім світом читача, формує цілісний мистецький простір.  

Саме тому звернення до мистецьких вимірів творчості поетеси відкриває нові 

можливості її інтерпретації в сучасному культурному й освітньому дискурсі. 

Логічно, що багато поезій Лесі Українки було покладено на музику. І сьогодні її 

творчість звучить у різних сучасних інтерпретаціях, доводячи, що мелодійність творів, у 

яких утілено душу поетеси, її гармонійне мистецьке начало, – поза часом і простором. 

Пропонуємо добірку класичних творів на слова Лесі Українки: 
https://art.lib.kherson.ua/pisni-na-slova-lesi-ukrainki.htm 

 «Стояла я і слухала весну»  

(муз. К. Стеценка) 

 «Смутної провесни» (муз. М. Лисенка) 

 «Дивлюсь я на яснії зорі»  

(муз. Ф. Надененка) 

 «Хотіла б я піснею стати»  

(муз. А. Коломійця) 

 «Ой не зникли золотії терни» 

(муз. А. Коломійця) 

 «Пророк» (муз. В. Кирейка) 

 «Соловейковий спів навесні» 

(муз. В. Кирейка) 

 «Була весна» (муз. Г. Майбороди) 

 «Горить моє серце» (муз. О. Білаша) 

 «На човні» (муз. Л. Дичко) 

 «Знов весна і знов надії» 

(муз. В. Герасимчука) 

 «Вже сонечко в морі сіда» 

 (муз. Б. Фільц) 

 «Досвітні огні» (муз. О. Стецюка) 

 «Мадригал» (муз. І. Щербакова) 

 «Нічка темна і тиха була» 

(муз. В. Пацухевича) 

 «Пісня» (муз. В. Гончаренка) 

 «Не всихайте, пишні квіти» 

(муз. Є. Козака) 

 «Гетьте, думи, ви хмари осінні» 

(муз. Я. Степового) 

 «Скрізь плач, і стогін, і ридання» 

(муз. В. Стецика) 

 «Досить невільная думка мовчала» 

(муз. Я. Степового) 

 «То була тихая ніч» (муз. К. Стеценка). 

Також у традиційну культурну площину увійшли камерно-вокальні пісні й романси, 

що репрезентовані в збірнику «Золотії терна: вокальні твори на слова Лесі Українки» 

(1970 р.) (солоспіви та романси у супроводі фортепіано чи ансамблю: «На зеленому 

горбочку» Г. Верьовки, «Напровесні» О. Левицького, «Реве, гуде негодонька» Л. Левітової та 

ін.) https://lnk.ua/9erJEvWep 

https://www.youtube.com/watch?v=StnZC4gMWhA 
Поезія Лесі Українки звучить у сучасних інтерпретаціях, підсилюючи своє 

різнотональне звучання. Є проєкти і формації, у яких беруть участь популярні виконавці, 

презентуючи в музичному обрамленні поезію Лесі Українки: 

https://art.lib.kherson.ua/pisni-na-slova-lesi-ukrainki.htm
https://art.lib.kherson.ua/stoyala-ya-i-sluhala-vesnu.htm
https://art.lib.kherson.ua/stoyala-ya-i-sluhala-vesnu.htm
https://art.lib.kherson.ua/smutnoi-provesni-muz-m-lisenka.htm
https://art.lib.kherson.ua/divlyus-ya-na-yasnii-zori-muz-f-nadenenka.htm
https://art.lib.kherson.ua/divlyus-ya-na-yasnii-zori-muz-f-nadenenka.htm
https://art.lib.kherson.ua/hotila-b-ya-pisneyu-stati-muz-a-kolomiytsya.htm
https://art.lib.kherson.ua/hotila-b-ya-pisneyu-stati-muz-a-kolomiytsya.htm
https://art.lib.kherson.ua/oy-ne-znikli-zolotii-terni-muz-a-kolomiytsya.htm
https://art.lib.kherson.ua/oy-ne-znikli-zolotii-terni-muz-a-kolomiytsya.htm
https://art.lib.kherson.ua/prorok-muz-v-kireyka.htm
https://art.lib.kherson.ua/soloveykoviy-spiv-navesni-muz-v-kireyka.htm
https://art.lib.kherson.ua/soloveykoviy-spiv-navesni-muz-v-kireyka.htm
https://art.lib.kherson.ua/bula-vesna-muz-g-mayborodi.htm
https://art.lib.kherson.ua/gorit-moe-sertse-muz-o-bilasha.htm
https://art.lib.kherson.ua/na-chovni-muz-l-dichko.htm
https://art.lib.kherson.ua/znov-vesna-i-znov-nadii-muz-v-gerasimchuka.htm
https://art.lib.kherson.ua/znov-vesna-i-znov-nadii-muz-v-gerasimchuka.htm
https://art.lib.kherson.ua/vzhe-sonechko-v-mori-sida-muz-b-filts.htm
https://art.lib.kherson.ua/vzhe-sonechko-v-mori-sida-muz-b-filts.htm
https://art.lib.kherson.ua/dosvitni-ogni-muz-o-stetsyuka.htm
https://art.lib.kherson.ua/madrigal-muz-i-scherbakova.htm
https://art.lib.kherson.ua/nichka-temna-i-tiha-bula-muz-v-patsuhevicha.htm
https://art.lib.kherson.ua/nichka-temna-i-tiha-bula-muz-v-patsuhevicha.htm
https://art.lib.kherson.ua/pisnya-muz-v-goncharenka.htm
https://art.lib.kherson.ua/ne-vsihayte-pishni-kviti-muz-e-kozaka.htm
https://art.lib.kherson.ua/ne-vsihayte-pishni-kviti-muz-e-kozaka.htm
https://art.lib.kherson.ua/gette-dumi-vi-hmari-osinni-muz-ya-stepovogo.htm
https://art.lib.kherson.ua/gette-dumi-vi-hmari-osinni-muz-ya-stepovogo.htm
https://art.lib.kherson.ua/skriz-plach-i-stogin-i-ridannya-muz-v-stetsika.htm
https://art.lib.kherson.ua/skriz-plach-i-stogin-i-ridannya-muz-v-stetsika.htm
https://art.lib.kherson.ua/dosit-nevilnaya-dumka-movchala-muz-ya-stepovogo.htm
https://art.lib.kherson.ua/dosit-nevilnaya-dumka-movchala-muz-ya-stepovogo.htm
https://art.lib.kherson.ua/to-bula-tihaya-nich-muz-k-stetsenka.htm
https://lnk.ua/9erJEvWep
https://www.youtube.com/watch?v=StnZC4gMWhA
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 Тарас Компаніченко та гурт «Хорея Козацька» (стиль історично 

реконструйованого барокового та кобзарського співу; поєднання академічної глибини, 

автентичної манери виконання та сучасної сценічної подачі) 
https://www.youtube.com/watch?v=ksGafcQPtS8 

 KRUTЬ - Леся (Live)| на слова Лесі Українки «Contra spem spero!» 
https://www.youtube.com/watch?v=drh94cJgwa4 

 Dakh Daughters (Соломія Мельник) (український фрік-кабаре гурт, створений у 

театрі «ДАХ»; працює на перетині музики, театру, перформансу та поезії): «Моя Леся», 

«Лісова пісня» https://www.youtube.com/watch?v=l4UFTVD-Ct8 

 Ніна Матвієнко («Лісова пісня», муз. Є. Станкевича  
https://www.youtube.com/watch?v=i1qxLCmGgvc 

«Колискова», муз. А. Авдієвського  
https://www.youtube.com/watch?v=pTFr6XU00RM 

  «Troye Zillia / Троє зілля» (джаз-фолькгурт) «Хотіла б я піснею стати…», «Стояла 

я і слухала весну», «Contra spem spero!» 

 Проєкт Артема Пивоварова «Твої вірші, мої ноти»: 
https://kultura.rayon.in.ua/gallery/578405-bumboks-krut-i-artem-pivovarov-dobirka-pisen-ukrainskikh-

vikonavtsiv-na-slova-lesi-ukrainki: Артем Пивоваров і Оля Полякова «Тішся», Бумбокс 

«Плющ», Zelenooka «Гордий Промінь»; 

 Сестри Тельнюк ((Галина та Леся Тельнюк) (модерна манера виконання твору 

«Досадонька» https://www.youtube.com/watch?v=ZlfxbT6ejroосадонька»; 

 Христина Соловей «Лісова пісня» (OST «Мавка. Лісова Пісня») 
https://www.youtube.com/watch?v=ryiS1n37-Js; 

 «Слово, чому ти не твердая криця» (Industrial, Dark Electro) 
https://www.facebook.com/watch/?v=1259618676124220; 

 Zakohani v Pisnyu – пісні на слова  Лесі Українки в обробці Лесі та Анатолія 

Падалко 
https://www.youtube.com/watch?v=yOXVPlSXiwA 

 Портал Лесі Українки (рубрика «Леся Українка в музиці») 
https://lesyaukrainka.com/ua/mistectvo/lesya-ukrayinka-v-muzici 

 «Відчути силу слова»: Збірка сучасних пісень на вірші Лесі Українки 
https://www.youtube.com/watch?v=zXd1Ye6b5hE 

 Пісні і кліпи на слова Лесі Українки 
https://www.youtube.com/watch?v=2prZ4qIjAl0 

 ТОП 10 інтерпретацій віршів поетеси  
https://maximum.fm/pisni-na-poeziyi-lesi-ukrayinki-u-suchasnomu-vikonanni-top-10-interpretacij-

virshiv-poetesi_n189499 

Запропонований матеріал можна використовувати під час вивчення творчості Лесі 

Українки, що дасть змогу глибше реалізувати  рекомендаційну рубрику навчальних 

програм з української літератури «Мистецький контекст»[10], [11].  

Сучасний виконавець, автор проєкту «Твої вірші, мої ноти» Артем Пивоваров 

зазначив: «Леся Українка зробила великий внесок у розвиток культури, сприяла формуванню 

важливих ментальних рис українців. Тож я не міг оминути увагою цю видатну постать в 

проєкті «Твої вірші, мої ноти». Її творчість несе у собі національну ідею, зокрема нагадує 

про цінність волі та сили духу. Зараз ми транслюємо цю ідею на весь світ. Як би важко не 

було, не припиняємо мріяти, не обмежуючи політ своїх думок. І цю внутрішню свободу ми 

маємо зберегти та передати наступним поколінням». 

Отже, музикальність творчості Лесі Українки є багатовимірним явищем, що поєднує 

особистий музичний досвід, поетичну майстерність і глибокий культурний контекст. Саме 

завдяки цій внутрішній мелодиці її слово залишається живим, актуальним і здатним 

промовляти до сучасного читача мовою гармонії та духовної сили. 

https://www.youtube.com/watch?v=ksGafcQPtS8
https://www.youtube.com/watch?v=drh94cJgwa4
https://www.youtube.com/watch?v=l4UFTVD-Ct8
https://www.youtube.com/watch?v=i1qxLCmGgvc
https://www.youtube.com/watch?v=pTFr6XU00RM
https://kultura.rayon.in.ua/gallery/578405-bumboks-krut-i-artem-pivovarov-dobirka-pisen-ukrainskikh-vikonavtsiv-na-slova-lesi-ukrainki
https://kultura.rayon.in.ua/gallery/578405-bumboks-krut-i-artem-pivovarov-dobirka-pisen-ukrainskikh-vikonavtsiv-na-slova-lesi-ukrainki
https://www.youtube.com/watch?v=ZlfxbT6ejroосадонька
https://www.youtube.com/watch?v=ryiS1n37-Js
https://www.facebook.com/watch/?v=1259618676124220
https://www.youtube.com/watch?v=yOXVPlSXiwA
https://lesyaukrainka.com/ua/mistectvo/lesya-ukrayinka-v-muzici
https://www.youtube.com/watch?v=zXd1Ye6b5hE
https://www.youtube.com/watch?v=2prZ4qIjAl0
https://maximum.fm/pisni-na-poeziyi-lesi-ukrayinki-u-suchasnomu-vikonanni-top-10-interpretacij-virshiv-poetesi_n189499
https://maximum.fm/pisni-na-poeziyi-lesi-ukrayinki-u-suchasnomu-vikonanni-top-10-interpretacij-virshiv-poetesi_n189499
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ЛЕСЯ УКРАЇНКА:  

СИМВОЛІСТИЧНИЙ АСПЕКТ 

ТВОРЧОСТІ 
Геніальна українська письменниця Леся Українка є одним із 

наймайстерніших митців в історії української літератури. Французька література посідає 

особливе місце в її житті та творчості. Літературна спадщина поетеси дає змогу зробити 

висновок, що французькі  символісти привертали її увагу чи не найбільше.  

Л. Українка була однією з перших перекладачів символістських творів, спираючись 

лише на власний досвід перекладача і власні відчуття, майстерно відтворюючи найтонші 

нюанси творів французьких митців на всіх рівнях і керуючись методом компаративізму. 

Вона ознайомлена з сучасними літературними течіями, виокремлює поетів-декадентів 

Верлена і Рембо, Верхарна, «не погоджується з російськими літературними критиками, які 

відкидають наявність моралі натуралістичної поезії і можливості поєднання романтизму з 

реалізмом» [4, 293] «в лице одного автора» [8, 33]. Стверджує, що в чистому виді символізм 

– логічна неможливість [8, 32].  

Серед модерністів найбільшу увагу привертає М. Метерлінк. Переклад драми 

«L`intruse» українською мовою став одним із перекладів символістських творів: «Згодом 

пришлю свій переклад одноактової драми Метерлінка «L`intruse». «…я певна, що ся 

оригінальна і тонко написана річ не може не звернути на себе уваги навіть «пристороннього 

http://mon.gov.ua/activity/education/zagalna-serednya/navchalni-programy.html
http://mon.gov.ua/activity/education/zagalna-serednya/navchalni-programy.html

